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La Première réunion du Comité ninistériel Canada-
I:exique a eu lieu à Otta,ua, Canada, les 21 et 22 octobre 1971 .
La réunion a été le point de départ d'une nouvelle phase dans
les relations entre les deux pays . Elle a révélé une Frande
variété d'intérêts communs et a signalé de nouvelles possibi-
lités de coopération entre le I•'exique et le Canada .

Le Mexique était représenté par l'Honorable ^r. ►ilio
0 . Rabasa, Ministre des Affaires étrangères, l'Honorable
Carlos Torres Manzo, I :inistre de l'Industrie et du Commerce,
M. Agustin Olachea Borbon, chef du département du Tourisme,
I . Julio Faesler, directeur général de l'Institut du cominerce
avec l'étranger, et M . Rafael Urdaneta, ambassadeur du Mexique
au Canada .

Le Canada était représenté par 11I1onorable Mitchell
Sharp, Secrétaire d'Etat aux affaires e::térieures, l''-?onorable
Jean-Luc Pepin, Ministre de lIndustrie et du Commerce ,
II . Bruce Howard, secrétaire parlementaire du ministre de
l'Industrie et du Commerce, et M . S .F . I?ae, ambassadeur du
Canada au Mexique .

Les ministres canadiens ont souligné le progrès
réalisé dans ltimplantation de la politique annoncée par le
Canada relativement à 1tAr. ►érique latine . Ils ont expliqué
que pour ltapprofondissement et le renforcement de ses liens
avec l'Amérique latine, le Canada croyait que ses relations
avec le i:exique étaient d'une importance particulière . Les
ministres canadiens ont expliqué le désir du Canada d'être
accrédité auprès de l'Organisation des Iîtats américains en
qualité d'observateur permanent, l'intention du Canada de
participer à ltOrganisation panaméricaine de la Santé comme
membre a part entière, ainsi que l'intérêt que représente
pour le Canada sa participation à d'autres institutions inter-
arléricaines .

Les ministres canadiens ont fait part de l'intention
du Canada d'augmenter sa participation au développement social
et économique de l'Amérique latine . A cette fin, un programme
bilatéral d'aide technique à des pays de l'Amérique latine a -
été lancé . Le gouvernement canadien aurait égaler..ent pris
ltinitiat.ive de demander à devenir membre titulaire de Ta
flanque interaméricaine de c é`elopper-~ent . Les ministres
canadiens ont réaffirr..é leur confiance dans la Banque en
tant qu'institution financière et cor,.sr.e moyen approprié cc
canaliser la plus grande partie de l'aide financière apportée
par le Canada dans cette région . On a l'ait remarquer que des
accords au sujet de certains amendements à la charte r'e la
DanquF: avaient déjà été proposés au.: ner-.brec et: 'açon à
rendre possible la candidature eu Canada et les r7inistrcti
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canac' iens ont exprimé l'espoir que le i:exique et 12s autres
membres prennent les mesures nécessaires pour permettre au
Canada de devenir membre très bientôt . Les ministres cana-
diens ont fait part de ltintention de leur gouvernemen t
dtapporter une contribution considérable, en tant que membre
titulaire, aux ressources ordinaires de la Banque de même
qu'à son fonds pour les opérations spéciales . Des discussions
intensives se poursuivent présentement sur ces questions .

Les ministres mexicains ont noté avec satisfaction
l'activité croissante du Canada dans les affaires inter-
américaines et ont dit qu'ils secondaient fermement !,inten-
tion du Canada de faire accréditer un observateur permanent
auprès du Conseil de l'Organisation des Etats américains et
de demander à devenir membre titulaire de la Banque inter-
américaine de développement .

Les ministres ont échangé des opinions sur ce que
réserve-la troisième Conférence des rations Unies sur le
commerce et le développement, qui aura lieu à Santiago, au
Chili, en avril 1972 . Les ministres mexicains ont souligné
l'importance qu'ils attachaient à la Conférence comme -moyen
de promouvoir les intérêts des pays en voie de développement .
Ils ont exprimé leur intérêt particulier à voir les pays en
voie de développement appliquer le plut tôt possible le
système préférentiel général au sujet duquel un accord de
principe avait été conclu à la Nouvelle-Delhi en 19U: . Les
ministres canadiens ont reconnu la contribution qu'un sys-
tème préférentiel général pourrait apporter à l'extensio n
de l'accès des produits des pays en voie de développement sur
le marché et ont réitéré ltintention du Canada d 'y participer .

Les ministres ont étudié les mesures économiques de s
Etats-Unis qui ont de graves implications pour le Canada et
le r;exique . Tout en reconnaissant l'importance, pour le
commerce mondial, d'une économie forte et dynamique aux
Etats-Unis,-ils ont exprimé ltespoir que la période d'incer-
titude que les mesures prises par les Etats-Unis ont créée
soit de courte durée . Les ninistres ont fait remarquer en
particulier que la surtaxe des Etats-Unis sur les importations
aura un effet défavorable sur une partie considérable des
exportations des deux pays, qui sont tous deux de prochés
voisins des Etats-Unis, et que si elle était maintenue, elle
pourrait compromettre une plus grande libéralisation du
commerce mondial, dont tous les .pays ne peuvent que bénéfi-
cier. Ils ont souligné que la surtaxe devait être enlevée
le plus tôt possible .

Les ministres ont, fait, remarquer qu'il y avait ( :u
une augmentation considérable du commerce entre les deux
pays, mais ils ont admis qu'il existait des possibilités
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réelles pour une plus grande expansion . A cet égard, ils
ont énuméré une série de possibilités spécifiques auxquelles
il faudrait s'appliquer activement, entre autres, la possibi-
lité dtentreprises conjointes pour des maisons mexicaines et
canadiennes, et ils sont convenus qu'une réunion mixte de
représentants de gouvernements et du monde des affaires
devrait avoir lieu dans un avenir rapproché pour mettre ce
travail en oeuvre .

I

I

Les ministres ont accordé une attention spéciale aux
moyens de poursuivre la croissance des relations commerciales
entre les deux pays, et ont décidé d'établir un groupe d e
travail formé de représentants des deux pays qui se réuni-
raient de temps à autre pour étudier plus en détail des
questions commerciales particulières comme l'harmonisation
des statistiques, les normes de classification et les noyens
de transport . Ils ont fait ressortir en particulier l'inpor-
tance qutil y a à utiliser plus activement les missions et les
expositions commerciales et il a été convenu qu'il était
souhaitable dtétablir une coopération plus étroite, entre
autres choses des échanges de renseignements sur des possibi-
,lités commerciales, entre le nouvel Institut nexicain du
commerce avec l'étranger et les autorités canadiennes appro-
priées .

Les ministres mexicains ont exprimé un intérêt dans
la promotion des ventes au Canada d'un certain nombre Ce pro-
duits, en particulier les fruits et les légumes . Ils ont
également demandé que l'on étudie la possibilité ci ~auF,°ner.ter
l'accès de tels fruits et légumes sur une base saisonnière .

Les ministres canadiens ont exprime l'intérêt que
représente pour le Canada une participation accrue à la crois-
sance industrielle du Mexique, surtout dans les secteurs dans
lesquels le Canada possède des spécialistes et des possibilités
particulières . Ils ont souligné les types dtassurance et de
financement qui pouvaient être affectés à la réalisation de
telles activités . Les ministres mexicains ont signalé certains
secteurs dans lesquels un investissement canadien serait
particulièrement le bienvenu .

Les ministres ont affirmé leur ferme intention d'in-
tensifier et d'entendre leurs activités dans le eomaine des
relations culturelles, scientifiques et technoloz-,i~ucs . Parrii
les programmes dont on a discuté ct qui ont été approuvés, il
y avait :

1 . La délégation r..c: icaine a proposé un nro~;rarz1e
continu d'échanges c?e jeunes tech:,icicns . La
délégation canadienne a montré un .,i .^ intérêt pour
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la proposition et. s' est e n;;a~~e z 1 t1t.uc'.ier
sérieusement sous peu . Les rep,•éscntar.ts c~ ers
se rendront au i :e.:ir,ue trés prochainerient Pour
discuter de ce proo~~a. rie . ~

~ . Le délégation canadienne a annoncé que 1~ : ~ou~ ~. ~ ~-
nent du Canada était prL~t à r.é~-ocier avec le -.ou-
vernement du Lexique un pro,~;r.a:zae d• écY:ay-c sous
les auspices du prob: a.:r1e ~ Cortact Carac~a f .

3 . Les deux délégations sont convenues c'iorZai:~scr
des semaines culturelles (une se m<^ i ne Gu Canada au
. :e .:ique et une semaine du au Ca ..ac'a ), ui
comprendraient des con~érences, des projections cc
filns, des expositions de livres et d'arts nlastic-_u ,~ c
et des concerts, à cor;nter Ce 1'7? .

1; . La délégation canadienne a annoncé 1~ inauCu-ratio :
- en décembre prochain c'e la Bibliothèque cana-7.ienne

à I~:e:;ico afin. (''accrnïtra 1es conr.ûissances ~'c:s
:'exicains en ce qui concerne les affaires économi-
ques, sociales, culturelles, scientifiques, éduca-
tives et politiques du Canada .

Les délégations sont convenues que des réunions périodiques
devraient avoir lieu pour discuter et réviser la raise :n appli-
cation de ces prograr.Mes . La première de ces réunions aura
lieu bientôt, et la eate ainsi que les autres détails seront

fixés par voie diplomatique .

7u qu'ils sont deux des six points de destination les
plus recherchés au monde, car le tourisme leur apporte un
revenu annuel total de plus de 1 .2 milliards de c'ollars : le
i :e~:i~ue et le Canada sont convenus d e poursui,: re leurs échangess
de renseignements techniques et de spécialistes dans les
domaines du développement et de la promotion tour isti :;ues .
Les deux pays ont exprimé un vif intérât vis-à-vis lsaccroisse-
nent du flot de visiteurs d'un pays à l'autre et ils on t-,
cherché des moyens de ltaccélérer . Cn a conclu un accorc'; sur
des programmes destinés à encourager de façon substar.ti-:llc .
la campagne appuyée*par l'Union internationale des CrCanisr-.es
officiels de tourisme et par l'Organisation des :;tats ar:éri-
cains en vue de faire de 197~ -L'année du tourisme pour les
Amériques", de façon à accroître le nombre des voyages à
destination ou à ltintérieur de l'hémisphère occidental .

Il a été convenu d'accorder toute aide possible au ;:
azenr.-J conculaires de chacun des pays pour leur permettre de
remplir leurs fonctions et en particulier, d'aider leurs
compatriotes en cas de besoin . Des mesures spécifiques dans
ce sens seront mises au point lors de communications entr e
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les représentants du Canada et du 1 :exique .

Les ministres ont convenu que leur réunion s'ét .zit
révélée utile en ce quielle afourr.i une possibilité' c~ ~c
ger des opinions entre les deux parties sur des questions
dtintérêt mutuel et un stimulant pour une coMpréhension e t
une anitié accrues entre le I .:exique et le Canada . Les r.:ir.istres
canadiens ont gracieusement accepté l'invitation de leurs
collèSues mexicains à tenir la prochaine réunion à I :exico, à
une date qui sera déterminée lors de consultations àvenir .

Les ministres canadiens, au non du premier ninistre,
ont de nouveau invité le président du !lexique à visiter le
Canada .
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